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Amendements au projet de

M. Dechert (secrÃ©taire parlementaire du ministre de la Justice). That Bill C-36, in Clause 15, be amended by replacing lines 13 to 15 on page 8 with the following: Que le projet de loi C-36, Ã  l'article 15, soit modifiÃ© par substitution, aux lignes 11 Ã  14, page 8, de ce qui suit : â€œopen to public view, that is or is next to a school. 
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C-36 Ref.: 6688344



G-1 Clause/Article 8



Page 6



Page 6



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



11 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 8, be amended by replacing lines 13 to 18 on page 6 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 8, soit modifié par substitution, aux lignes 13 à 18, page 6, de ce qui suit :



“171 or 279.011 or subsection 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) or 286.3(2);”



« 163.1, 170, 171 ou 279.011 ou aux paragraphes 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) ou 286.3(2); »



1



C-36 Ref.: 6688345



G-2 Clause/Article 9



Page 6



Page 6



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



11 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 9, be amended by replacing lines 26 to 31 on page 6 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 9, soit modifié par substitution, aux lignes 25 à 30, page 6, de ce qui suit :



“171 or 279.011 or subsection 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) or 286.3(2);”



« 163.1, 170, 171 ou 279.011 ou aux paragraphes 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) ou 286.3(2); »
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C-36 Ref.: 6688346



G-3 Clause/Article 10



Page 6



Page 6



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



11 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 10, be amended by replacing lines 35 to 40 on page 6 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 10, soit modifié par substitution, aux lignes 35 à 40, page 6, de ce qui suit :



“163.1, 170, 171 or 279.011 or subsection 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) or 286.3(2) with respect to another”



« 279.011 ou aux paragraphes 279.02(2), 279.03(2), 286.1(2), 286.2(2) ou 286.3(2), à »
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C-36 Ref.: 6684822



IND-1 Clause/Article 12



Page 7



Page 7



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 7, 2014 Mrs. Mourani (Ahuntsic)



7 juillet 2014 Mme Mourani (Ahuntsic)



That Bill C-36, in Clause 12, be amended by adding after line 17 on page 7 the following:



Que le projet de loi C-36, à l'article 12, soit modifié par adjonction, après la ligne 21, page 7, de ce qui suit :



“(3) Subsection 197(1) of the Act is amended by adding the following in alphabetical order:



« (3) Le paragraphe 197(1) de la même loi est modifié par adjonction, selon l'ordre alphabétique, de ce qui suit :



“prostitution“ means an act by which a person provides or obtains sexual services for consideration;”



« prostitution » Acte par lequel une personne rend ou obtient des services sexuels moyennant rétribution. »
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C-36



NDP-1



Ref.: 6686715



Clause/Article 15



Pages 7 and 8



Pages 7 et 8



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 9, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



9 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36 be amended by deleting Clause 15.



Que le projet de loi C-36 soit modifié par suppression de l'article 15.
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C-36 Ref.: 6688172



NDP-2 Clause/Article 15



Page 8



Page 8



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



11 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in Clause 15, be amended by deleting lines 6 to 15 on page 8.



Que le projet de loi C-36, à l'article 15, soit modifié par suppression des lignes 3 à 14, page 8.
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C-36 Ref.: 6688351



G-4 Clause/Article 15



Page 8



Page 8



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 12, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



12 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 15, be amended by replacing lines 13 to 15 on page 8 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 15, soit modifié par substitution, aux lignes 11 à 14, page 8, de ce qui suit :



“open to public view, that is or is next to a school ground, playground or daycare centre.”



« un endroit public ou situé à la vue du public qui est une garderie, un terrain d’école ou un terrain de jeu ou qui est situé à côté d’une garderie ou de l’un ou l’autre de ces terrains. »
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C-36 Ref.: 6686254



NDP-3 New Clause/Nouvel Article 15.1



Page 8



Page 8



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 9, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



9 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36 be amended by adding after line 15 on page 8 the following new clause:



Que le projet de loi C-36 soit modifié par adjonction, après la ligne 14, page 8, du nouvel article suivant :



“15.1 The Act is amended by adding the following after section 213:



« 15.1 La même loi est modifiée par adjonction, après l'article 213, de ce qui suit :



213.1 (1) The Minister of Justice must, at the end of each year, prepare a report that includes



213.1 (1) À la fin de chaque année, le ministre de la justice établit un rapport comportant notamment les éléments suivants :



(a) a general summary of the impact of the Act on the health and safety of those who engage in prostitution;



a) un résumé général des répercussions de la présente loi sur la santé et la sécurité des personnes qui se livrent à la prostitution;



(b) statistics on prostitution in Canada; and



b) des statistiques sur la prostitution au Canada;



(c) details on the funding provided by the federal government for prostitution exit programs and programs in support of the health and safety of those engaging in prostitution.



c) les détails du financement versé par le gouvernement fédéral pour des programmes visant à encourager les personnes qui se livrent à la prostitution à abandonner cette pratique et des programmes favorisant la santé et la sécurité de ces personnes.



(2) The Minister must cause the report to be laid before each House of Parliament on or before March 31 following the end of the year or, if a House is not sitting, on any of the next 15 days that it is sitting after that date.”



(2) Le ministre fait déposer un exemplaire du rapport devant chaque chambre du Parlement au plus tard le 31 mars suivant la fin de l'année, ou si celle-ci ne siège pas, dans les quinze premiers jours de séance ultérieurs. »
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C-36 Ref.: 6688171



NDP-4 Clause/Article 20



Page 10



Page 10



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



11 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in Clause 20, be amended by replacing line 21 on page 10 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l'article 20, soit modifié par substitution, à la ligne 20, page 10, de ce qui suit :



“286.1 (1) Everyone who, in any place, while committing an offence under section 266, 267, 271, 272, 279, 279.01 or 279.011”



« que ce soit, lors de la perpétration d'une infraction prévue aux articles 266, 267, 271, 272, 279, 279.01 ou 279.011, obtient, moyennant rétribution, les »
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C-36 Ref.: 6685673



NPD-5 Clause/Article 20



Pages 10 and 11



Pages 10 et 11



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 8, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



8 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in Clause 20, be amended by replacing line 29 on page 10 to line 2 on page 11 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l'article 20, soit modifié par substitution, au passage commençant à la ligne 27, page 10, et se terminant à la ligne 7, page 11, de ce qui suit :



“(i) for a first offence, a fine of $1,000, and



« (i) pour la première infraction, une amende de mille dollars,



(ii) for each subsequent offence, a fine of $2,000; or”



(ii) pour chaque récidive, une amende de deux mille dollars; »



10



C-36 Ref.: 6684675



IND-2 Clause/Article 20



Pages 12 and 13



Pages 12 et 13



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



June 27, 2014 Mrs. Mourani (Ahuntsic)



27 juin 2014 Mme Mourani (Ahuntsic)



That Bill C-36, in Clause 20, be amended



Que le projet de loi C-36, à l'article 20, soit modifié :



“(a) by replacing lines 38 and 39 on page 12 with the following:



« a) par substitution, aux lignes 35 et 36, page 12, de ce qui suit :



“(4) Subject to subsection (5), subsection (1) does not apply to a person who receives”



« (4) Sous réserve du paragraphe (5), le paragraphe (1) ne s'applique pas à »



(b) by replacing lines 13 and 14 on page 13 with the following:



b) par substitution, aux lignes 15 et 16, page 13, de ce qui suit :



“who commits an offence under subsection (1) if that person””



« quiconque commet l'infraction prévue au paragraphe (1) dans les cas suivants : » »
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C-36 Ref.: 6684764



NDP-6 Clause/Article 20



Page 13



Page 13



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 3, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



3 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in Clause 20, be amended by adding after line 11 on page 13 the following:



Que le projet de loi C-36, à l'article 20, soit modifié par adjonction, après la ligne 13, page 13, de ce qui suit :



“(e) in consideration for a service or good that relates to the protection of the health or safety of the person providing sexual services.”



« e) en contrepartie de la fourniture de biens ou services relatifs à la préservation de la santé ou de la sécurité de la personne qui rend des services sexuels. »
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C-36 Ref.: 6685672



NDP-7 Clause/Article 20



Page 14



Page 14



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 8, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



8 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in Clause 20, be amended by deleting lines 20 to 28 on page 14.



Que le projet de loi C-36, à l'article 20, soit modifié par suppression des lignes 21 à 29, page 14.
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C-36 Ref.: 6688350



G-5 Clause/Article 23



Page 17



Page 17



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 12, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



12 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 23, be amended by replacing lines 6 to 12 on page 17 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 23, soit modifié par substitution, aux lignes 7 à 12, page 17, de ce qui suit :



“(c.03) an offence under any of paragraphs 212(1)(a) to (h) (procuring) of this Act, as they read from time to time before the day on which this paragraph comes into force,”



« c.03) soit prévue à l’un des alinéas 212(1)a) à h) (proxénétisme) de la présente loi, dans toute version antérieure à la date d’entrée en vigueur du présent alinéa; »
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C-36 Ref.: 6688173



NDP-8 New Clause/Nouvel Article 33.1



Page 24



Page 24



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



11 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36 be amended by adding after line 17 on page 24 the following new clause:



Que le projet de loi C-36 soit modifié par adjonction, après la ligne 18, page 24, du nouvel article suivant :



“TRANSITIONAL PROVISION



« DISPOSITION TRANSITOIRE



33.1 For the purposes of the Criminal Records Act, the record of a person who has been convicted of an offence under subsection 213(1) of the Criminal Code for stopping or attempting to stop any person or in any manner communicating or attempting to communicate with any person, for the purpose of engaging in prostitution, is, in respect of that offence, suspended.”



33.1 Pour l'application de la Loi sur le casier judiciaire, le casier judiciaire d'une personne condamnée pour une infraction au paragraphe 213(1) du Code criminel pour avoir, dans le but de se livrer à la prostitution, soit arrêté ou tenté d’arrêter une personne ou, de quelque manière que ce soit, avoir communiqué ou tenté de communiquer avec elle, est suspendu à l'égard de cette infraction. »
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C-36 Ref.: 6684748



NDP-9 New Clause/Nouvel Article 45.1



Page 30



Page 30



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 3, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



3 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36 be amended by adding after line 30 on page 30 the following new clause:



Que le projet de loi C-36 soit modifié par adjonction, après la ligne 32, page 30, du nouvel article suivant :



“REVIEW AND REPORT



« EXAMEN ET RAPPORT



45.1 (1) Within two years after this section comes into force, a comprehensive review of the provisions and operation of this Act shall be undertaken by such committee of the House of Commons as may be designated or established by the House for that purpose.



45.1 (1) Dans les deux ans suivant l'entrée en vigueur du présent article, un examen complet des dispositions et de l'application de la présente loi doit être fait par le comité de la Chambre des communes que celle-ci désigne ou constitue à cette fin.



(2) The committee referred to in subsection (1) shall, within a year after a review is undertaken pursuant to that subsection or within such further time as the House may authorize, submit a report on the review to the Speaker of the House, including a statement of any changes the committee recommends.”



(2) Dans l’année qui suit le début de son examen ou dans le délai supérieur que la Chambre lui accorde, le comité visé au paragraphe (1) remet son rapport, accompagné des modifications qu’il recommande, au président de la Chambre. »
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C-36 Ref.: 6688347



G-6 Clause/Article 48



Page 35



Page 35



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 11, 2014 Mr. Dechert (Parliamentary Secretary to the Minister of Justice)



11 juillet 2014 M. Dechert (secrétaire parlementaire du ministre de la Justice)



That Bill C-36, in Clause 48, be amended by replacing, in the English version, lines 6 to 9 on page 35 with the following:



Que le projet de loi C-36, à l’article 48, soit modifié par substitution, dans la version anglaise, aux lignes 6 à 9, page 35, de ce qui suit :



“this subparagraph comes into force, if the conduct alleged would be an offence referred to”



“this subparagraph comes into force, if the conduct alleged would be an offence referred to”
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C-36



NDP-10



Ref.: 6685515



Preamble/Préambule



Pages 1 and 2



Pages 1 et 2



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 8, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



8 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in the preamble, be amended



Que le projet de loi C-36, dans le préambule, soit modifié :



(a) by adding before line 1 on page 1 the following:



a) par adjonction, avant la ligne 2, page 1, de ce qui suit :



“Whereas the Supreme Court of Canada decided in Attorney General of Canada v. Bedford that certain provisions of the Criminal Code have a grossly disproportionate effect on persons who engage in prostitution by putting their health and safety at risk and making them more vulnerable to violence;”



« que la Cour suprême du Canada a décidé dans l’affaire Procureur général du Canada c. Bedford que certaines dispositions du Code criminel ont des conséquences manifestement disproportionnées pour les personnes qui se livrent à la prostitution car elles mettent en péril leur santé et leur sécurité et les exposent davantage à la violence; »



(b) by replacing, in the English version, line 1 on page 2 with the following:



b) par substitution, dans la version anglaise, à la ligne 1, page 2, de ce qui suit :



“Whereas the Parliament of Canada is”



« Whereas the Parliament of Canada is »



(c) by adding after line 3 on page 2 the following:



c) par adjonction, après la ligne 7, page 2, de ce qui suit :



“Whereas the Parliament of Canada acknowledges the fundamental importance of addressing poverty, housing conditions, health-care needs and other socio-economic issues impacting women who enter prostitution without a meaningful choice;



« que le Parlement du Canada reconnaît l'importance fondamentale de s'occuper des questions de pauvreté, de conditions de logement, de besoins en matière de soins de santé et d'autres problèmes socio-économiques qui touchent les femmes qui se prostituent à défaut d'autre choix;



Whereas all Canadians deserve to be governed by



que tous les Canadiens et Canadiennes méritent
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laws that protect their health and safety and prevent exploitation;



d'être régis par des lois qui protègent leur santé et leur sécurité et qui préviennent l'exploitation;



And whereas the Parliament of Canada recognizes that violence against women in Canada remains a serious issue that needs to be addressed through concerted government action;”



que le Parlement du Canada reconnaît que la violence faite aux femmes au Canada demeure un problème important qui doit faire l'objet d'une action gouvernementale concertée, »
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C-36



NDP-11



Ref.: 6684810



Preamble/Préambule



Pages 1 and 2



Pages 1 et 2



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 4, 2014 Ms. Boivin (Gatineau)



4 juillet 2014 Mme Boivin (Gatineau)



That Bill C-36, in the preamble, be amended by replacing line 1 on page 1 to line 3 on page 2 with the following:



Que le projet de loi C-36, dans le préambule, soit modifié par substitution, au passage commençant à la ligne 2, page 1, et se terminant à la ligne 7, page 2, de ce qui suit :



“Whereas the Supreme Court of Canada decided in Attorney General of Canada v. Bedford that certain provisions of the Criminal Code have a grossly disproportionate effect on persons who engage in prostitution by putting their health and safety at risk and making them more vulnerable to violence;



« que la Cour suprême du Canada a décidé dans l’affaire Procureur général du Canada c. Bedford que certaines dispositions du Code criminel ont des conséquences manifestement disproportionnées pour les personnes qui se livrent à la prostitution car elles mettent en péril leur santé et leur sécurité et les exposent davantage à la violence;



Whereas the Parliament of Canada acknowledges the fundamental importance of addressing poverty, housing conditions, health-care needs and other socio-economic issues impacting women who enter prostitution without a meaningful choice;



que le Parlement du Canada reconnaît l'importance fondamentale de s'occuper des questions de pauvreté, de conditions de logement, de besoins en matière de soins de santé et d'autres problèmes socio-économiques qui touchent les femmes qui se prostituent à défaut d'autre choix;



Whereas all Canadians deserve to be governed by laws that protect their health and safety and prevent exploitation;



que tous les Canadiens et Canadiennes méritent d'être régis par des lois qui protègent leur santé et leur sécurité et qui préviennent l'exploitation;



And whereas the Parliament of Canada recognizes that violence against women in Canada remains a serious issue that needs to be addressed through concerted government action;”



que le Parlement du Canada reconnaît que la violence faite aux femmes au Canada demeure un problème important qui doit faire l'objet d'une action gouvernementale concertée, »
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C-36 Ref.: 6684821



IND-3 Preamble/Préambule



Page 1



Page 1



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 7, 2014 Mrs. Mourani (Ahuntsic)



7 juillet 2014 Mme Mourani (Ahuntsic)



That Bill C-36, in the preamble, be amended by replacing line 11 on page 1 with the following:



Que le projet de loi C-36, dans le préambule, soit modifié par substitution, à la ligne 13, page 1, de ce qui suit :



“discouraging prostitution, which is unlawful and has a dispro-”



« diennes en décourageant cette pratique illégale qui a »
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C-36 Ref.: 6684839



IND-4 Preamble/Préambule



Page 1



Page 1



COMMITTEE STAGE



ÉTAPE DU COMITÉ



July 7, 2014 Mrs. Mourani (Ahuntsic)



7 juillet 2014 Mme Mourani (Ahuntsic)



That Bill C-36, in the preamble, be amended by adding after line 12 on page 1 the following:



Que le projet de loi C-36, dans le préambule, soit modifié par adjonction, après la ligne 15, page 1, de ce qui suit :



“Whereas it is important to denounce and prohibit prostitution;”



« qu'il importe de dénoncer et d'interdire la prostitution; »
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Documents additionnels relatifs au projet de fusion avec Beni 

TÃ©l : + 33 (0)1 58 97 51 00 ... indices Ã©thiques ESG FTSE4 Good, DJSI World et Europe, Euronext Vigeo (World 120, Eurozone 120,. Europe 120 et France 20), ...
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Chargé de projet, Promotion et référencement des candidats au ... 

collaboration avec le directeur Concours, la direction générale et ses ... Coordonne les actions de son équipe pour le référencement en lien avec celles menées ...
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Créatif assistant au chef de projet social media - Tequilarapido 

Fan des nouvelles tendances social media, passionné(e) de création digitale, et curieux(se) des nouvelles technologies ? Tu es le coup de foudre créatif social ...
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rapport presente au tribunal sur le projet de reforme ... AWS 

PDF File: Rapport Presente Au Tribunal Sur Le Projet De Reforme De La Loi Des Faillites Et Deliberation. Du Tribunal Sciences - RPATSLPDRDLLDFEDDTS57-9. 2/3. If you want to possess a one-stop search and find the proper manuals on your products, you c
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rapport prasenta au tribunal sur le projet de raforme ... AWS 

have fully explored the actualone. Working through your owner's manual by doing this assists you to learn everything concerning your digitalproduct the best and most convenient way. By ignoring your digital product manual and not reading it, you limi
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